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. o . 15. Utensils should be checked to ensure that they are suitable for use in microwave oven.

Preca Utlons tO AV°|d POSS|bIe Exposure tO 16. WARNING!--It is hazardous for anyone other than a trained person to carry out any service or repair operation
which involves the removal of any cover which gives protection against exposure to microwave energy.

17. This product is a Group 2 Class B ISM equipment.The definition of Group 2 which contains all ISM
(Industrial, Scientific and Medical) equipment in which radio-frequency energy is intentionally generated

Excessive Microwave Energy

1. Do not attempt to operate this oven with the door open since open-door operation and/or used in the form of electromagnetic radiation for the treatment of material, and spark erosion
can result in harmful exposure to microwave energy. It is important not to defeat or equipment. For Class B equipment is equipment suitable for use in domestic establishments and in
tamper with the safety interlocks. establishments directly connected to a low voltage power supply network which supplies

2. Do not place any object between the oven front face and the door or allow soil or buildings used for domestic purpose.
cleaner residue to accumulate on sealing surfaces. 18. This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or

3. Do not operate the oven if it is damaged. It is very important that the oven door mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or
close properly and that there is no damage to the instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

a) Door (including any dents), 19. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
b) Hinges and latches (broken or loosened), 20. The microwave oven is only used in freestanding.
c) Door seals and sealing surfaces. 21. WARNING!--Do not install oven over a range cooktop or other heat-producing appliance. if installed could

4. The oven should not be adjusted or repaired by anyone except qualified service be damaged and the warranty would be avoid .
personnel. 22. The accessible surface may be hot during operation.

23. The microwave oven shall not be placed in a cabinet.

24. The door or the outer surface may get hot when the appliance is operating.

25. The temperature of accessible surfaces may be high when the appliance is operating.
26. The appliance shall be placed against a wall.

Important Safety Instructions

When using electrical appliance basic safety precautions should be followed, including the following:

WARNING! To reduce the risk of burns, electric shock, fire, injury to persons or exposure to 27. WARNING!——Ifthe door or door seals are damaged, the oven must not be operated untill it has been
) . reparied by a competent person.
EXcessive microwave energy: 28. The instructions shall state that appliances are not intended to be operated by means of an external timer
1. Read all instructions before using the appliance. or separate remote-control system.
2. Use this appliance only for its intended use as described in the manual. Do not use corrosive 29. The microwave oven is for household use only and not for commercial use.
chemicals or vapors in this appliance. This type of oven is specifically designed to heat, cook 30. Never remove the distance holder in the back or on the sides,as it ensures a minimum distance from the
or dry food. It is not designed for industrial or laboratory use. wall for air circulation.
3. Do not operate the oven when empty. 31. Please secure the turntable before you move the appliance to avoid damages.
4. Do not operate this appliance if it has a damaged cord or plug, if it is not working properly, 32. CAUTION!--It is dangerous to repair or maintain the appliance by no other than a specialist because under
or if it has been damaged or dropped. If the supply cord is damaged, it must be replaced by these circumstances the cover have to be removed which assures protection against microwave radiation.

This applies to changing the power cord or the lighting as well. Send the appliance in these cases to our
service centre.

33. The microwave oven is intended for defrosting,cooking and steaming of food only.

34 . Use gloves if you remove any heated food.

35. CAUTION! Steam will escape,when opening lids or wrapping foil.

36. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or
instruction concernig use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.Children shall

the manufacturer or its service agent or a similarly qualified person in order to avoid a hazard.

5. WARNING! --When the appliance is operated in the combination mode, children should
only use the oven under adult supervision due to the temperatures generated.

6. WARNING! --Only allow children to use the oven without supervision when adequate
instructions have been given so that the child is able to use the oven in a safe way and
understands the hazards of improper use.

7. To reduce the risk of fire in the oven cavity:

® When heating food in plastic or paper container, check the oven frequently to the possibility of ignition. not play with the appliance.

Remove wire twist-ties from paper or plastic bags before placing bag in oven. Cleaning and user maintenance shall not be made by children unless they are aged from 8 years and above
® |f smoke is observed, switch off or unplug the appliance and keep the door closed in order to stifle any flames. and supervised.
e Do not use the cavity for storage purposes. Do not leave paper products, cooking utensils, 37.1f smoke is emitted,switch off or unplug the appliance and keep the door closed in order to stifle.

or food in the cavity when not in use. 38. Prohibit to put the whole egg for cooking under any cooking mode.

8. WARNING!--Liquid or other food must not be heated in sealed containers since they are liable to explode.
9. Microwave heating of beverage can result in delayed eruptive boiling, therefore care has to

be taken when handle the container.
10. Do not fry food in the oven.Hot oil can damage oven parts and utensils and even result in skin burns.
11. Eggs in their shell and whole hard-boiled eggs should not be heated in microwave ovens

since they may explode even after microwave heating has ended.
12. Pierce foods with heavy skins such as potatoes, whole squashes, apples and chestnuts before cooking.
13. The contents of feeding bottles and baby jars should be stirred or shaken and the

temperature should be checked before serving in order to avoid burns.
14. Cooking utensils may become hot because of heat transferred from the heated food.

Potholders may be needed to handle the utensil.



Installation Guide

1. Make sure that all the packing materials are removed from the inside of the door.

2. W ARNING!-- Check the oven for any damage, such as misaligned or bent door,damaged door seals
and sealing surface,broken or loose door hinges and latches and dents inside the cavity or on the door.
If there is any damage, do not opearte the oven and contact qualified service personnel.

3. This microwave oven must be placed on a flat, stable surface to hold its veight and the heaviest food likely
to be cooked in the oven.

4. Do not place the oven where heat,moisture,or high humidity are generated, or near combustible materials.
5. For correct operation, the oven must have sufficient airflow. Allow 20cm of space above the oven,10cm at
back and 5cm at both sides.Do not cover or block any openings on the appliance. Do not remove feet.

6. Do not operate the oven without glass tray, roller support, and shaft in therir proper positions.

7. Make sure that the power supply cord is undamaged and does not run under the oven or over any hot or
sharp surface.

8. The socket must be readily accessible so that it can be easily unplugged in an emergency.

9. Do not use the oven outdoors.

Grounding Instructions

This appliance must be grounded. This oven is equipped with a cord having a grounding wire with a grounding
plug.lt must be plugged into a wall receptacle that is properly installed and grounded. In the event of an electrical
short circuit, grounding reduces risk of electric shock by providing an escape wire for the electric current. It is
recommended that a separate circuit serving only the oven be provided.Using a high voltage is dangerous and
may result in a fire or other accident casuing oven damage.

WARNING!--Improper use of the grounding plug can result in a risk of electric shock.

Note:

1. If you have any questions about the grounding or electrical instructions, consult a qualified electrician or
service person.

2. Neither the manufacturer nor the dealer can accept any liability ofr damage to the oven or personal injury
resulting from failure to observe the electrical connection procedures.

The wires in this cable main are colored in accordance with the following code:

Green and Yellow =EARTH Blue = NEUTRAL  Brown = LIVE

Radio Interference

Operation of the microwave oven can cause interference to your radio,TV,or similar equipment. When there
is interference, it may be reduced or eliminated by taking the following measures:

1. Clean door and sealing surface of the oven.

2.Reorient the receiving antenna of radio or television.

3. Relocate the microwave oven with respect to the receiver.

4 . Move the microwave oven away from the receiver.

5. Plug the microwave oven into a different outlet so that microwaven oven and receiver are on different
branch circuits.

Before Calling For Service

Before asking for service, please check each item below:

o Check to ensure the oven is plugged in securely. If not, remove the plug from the outlet,wait 10 seconds,and
plug it in again securely.

e Check for a blown circuit fuse or a tripped main circuit breaker. If these seem to be operating properly,test
the outlet with another appliance.

e Check to ensure the control panel is programmed correctly and the timer is set.

o Check to ensure the door is securely closed,engaging the door lock system. If the door is not properly closed
the microwave energy will not flow inside.
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IF NONE OF THE ABOVE RECTIFIES THE SITUATION, THEN CONTACT A QUALIFIED TECHNICIAN.
DONOT TRY TO ADJUST OR REPAIR THE OVEN YOURSELF

Cooking Techniques

1. Arrange food carefully. Place thickest areas towards outside of dish.

2. Watch cooking time.Cook for the shortest amount of time indicated and add more as needed.Food severely
overcooked can smoke or ignite.

3. Cover foods while cooking.Covers prevent spattering and help foods to cook evenly.

4. Turn foods over once during microwave cooking to speed cooking of such foods as chicken and hamburgers.
Large items like roasts must be turned over at least once.

5. Rearrange foods such as meatballs halfway through cooking both from top to bottom and from the center
of the dish to the outside.

Cooking Utensils Guide

1. The ideal material for a microwave utensil is transparent to microwave,it allows energy to pass through the
container and heat the food.

2. Microwave cannot penetrate metal,so metal utensils or dishes with metallic trim should not be used.

3. Do not use recycled paper products when microwave cooking, as they may contain small metal fragments which
may cause sparks and/or fires.

4. Round/ oval dishes rather than square/oblong ones are recommend,as food in corners tends to overcook.

5. Narrow strips of aluminum foil may be used to prevent overcooking of exposed areas.But be careful don't use
too much and keep a distance of 1inch(2.54cm)between foil and cavity.

The list below is a general guide to help you select the correct utensils.

Cookware Microwave Grill Combination*
Heat-Resistant Glass Yes Yes Yes
Non Heat-Resistant Glass No No No
Heat-Resistant Ceramics Yes Yes Yes
Microwave-Safe Plastic Dish Yes No No
Kitchen Paper Yes No No
Metal Tray (optional) No Yes No
Metal Rack No Yes No
Aluminum Foil & Foil Containers No Yes No

Combination: applicable for “microwave+grill” cooking.



Product Diagram
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Door Safety Lock System

Oven Window

Roller Ring

Shaft

Door Release Button

Control Panel

Wave Guide (Please do not remove the mica plate covering the wave guide)
Glass Turntable

Grill Heater

Metal Rack
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AUTO MENU  WEIGHT
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TIMER/CLOCK STOP/CLEAR

o @

START

Control Panel

DISPLAY

Cooking time, power, indicators and clock time are
displayed.

MICROWAVE

Use to select microwave power level.

COMBI

Use to select microwave and grill combination
cooking temperature.

GRILL

Use to set grill cooking.

DEFROST

Use to set time or weight defrost program.
FERMENT

Use to set ferment program.

AUTO MENU

Use to set auto menu cooking.

WEIGHT

Use to set food weight

STEAM(please use this steam function with steam pot accessory

which is additional accessory, not including in the packaging)
Use to set steam menu cooking.

STOP/CLEAR

Use to pause a cooking, cancel all settings or set
child lock.

TIMER/ CLOCK

Use to set the oven clock and kitchen timer.
DIAL

Use to set time or select food weight.

START

Use to start the oven or set quick start program.



Operation Instructions

® During cooking ,if press STOP/CLEAR button once or open the door,the program will be paused ,then press
press START button to resume,but if press STOP/CLEAR button twice,the program will be canceled.

® After ending cooking,the system will sound beeps to remind user every two minutes until user press
STOP/CLEAR button or open the door.

Setting Clock

This is a 24 hour clock.During cooking,the current time can be seen by touching TIMER/CLOCK pad twice.
1.Touch TIMER/CLOCK button twice. 2.Turn dial to set the hour digit.

3.Touch TIMER/CLOCK button to confirm 4.Turn dial to set the minute digit.

5.Touch TIMER/CLOCK button again to confirm.

Setting Kitchen Timer

You could set the oven timer to remind you the cooking time. The longest time you can set is 95 minutes.
Suppose you want to set the kitchen timer for 30 minutes:

1.Press TIMER/CLOCK button once. 2.Rotate the digital dial to set 30:00.
3.Press START button to confirm.
Note : 1.If you omit step 2, the timer will count time from 0:00 to 95:00.
2.When the timer is counting,you can press TIMER/CLOCK to see the timer.
3.When setting timer in standby mode,the display shows timer,and you can set cooking program.
If press STOP/CLEAR button once,the counting will be paused,then press START button to resume
|E))ut if prelsstTOP/CLEAR button twice, the counting will be canceled. During cooking,the timer can
e canceled.

Microwave Cooking
1.Touch MICROWAVE button repeatedly to select microwave power level.

Power Level 100% 80% 60% 40% 20%
Display HI M-HI MED M-LO Lo

2. Turn dial to enter cooking time. The longest time is 95 minutes.
3. Touch START button.
Note : The new power level will remain whenever you touch MICROWAVE until you reset it or cut the power.

Grill Cooking

Grill cooking is particularly useful for thin slices of meat, steaks,chops,kebabs,sausages and pieces of chicken.
The longest cooking time is 95 minutes.
1.Touch GRILL button once.

3.Touch START button.

2.Turn dial to enter cooking time.

Grill +Microwave Cooking

The maximum cooking time here is 95minutes. Suppose you want to set combination cooking for 25 minutes.

1. Open the door and place the food into the oven,close it.
2. Press COMBI button once or twice.

Cooking ti
Press COMBI pad | Combination ocoxg me
Microwave Grill
once M+GRILL 30% 70%
twice LO+GRILL 55% 45%

3.Turn the dial to enter 25:00. 4.Touch START to start.
Note : The power level you set up here will remain until you reset it or cut the power.

Quick Start

In standby state, press START button repeatedly to enter cooking time,the longest time is 95 minutes, and
the oven will start automatically at 100% high power level.

Multistage Cooking

First stage Defrost/ Microwave cooking /Grill cooking /
Steam menu/ Microwave+Grill cooking

Second stage Microwave cooking /Grill cooking / Steam menu/
Microwave+ Grill cooking

1.Set the first stage cooking program. DO NOT TOUCH START.
2.Set the secord stage cooking program. 3.Touch START button.

Time Defrost

The longest defrosting time is 95 minutes.

1. Touch DEFROST button repeatedly to select time defrost

2. Enter desired defrosting time by turning dial. 3. Touch START button

Note: After two-thirds of the defrosting time the system will pause and sound beeps to remind user to turn food
over,then close the door and press START to resume.

Weight Defrost

The defrosting time and power level are adjusted automatically once the weight is programmed. The range
weight of frozen food varies between 100g and 1000g.

1. Touch DEFROST button repeatedly to select weight defrost.

2. Turn the dial to enter food weight 3. Touch START button to start.

Note: During defrosting program, the system will pause and sound beeps to remind user to turn food over,and
then press START button to resume.

Note: The defrosting way you set up here will remain until you reset it or cut the power.

Ferment

It helps you to ferment food easily.The default setting is working at 30 °C temperature.
1. Place a larger and covered container with food into the oven.

2. Touch FERMENT button once.

3.Turn the dial to enter desired time. (recommended from 60 minutes to 95 minutes)
4. Press START button.

Setting Child Lock

The lock prevents unsupervised operation by children.
® To set the child lock: In standby mode, press STOP/ CLEAR button for 3 seconds, then a beep will sound. In the
lock state, the oven can't be operated.
@ To cancel the child lock: Press STOP/ CLEAR button for 3 seconds, then a beep will sound, and the oven can be
operated.
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Auto Menu

It is not necessary to program the cooking time and power level.
1. Touch AUTO MENU button once.
3. Touch WEIGHT button.

4. Turn the dial to select the weight or amount of food.
5. Touch START button.

Auto cook menus:

2. Turn the dial to select menu code.

Code Menu

A-1 Grill Chicken (g)

A-2 Roast beef/lamb (g)
A-3 Roast pork (g)

A-4 Baked Fish (g)

A-5 Baked Potato (230g/each)
A-6 Pasta (g)

A-7 Rice (9)

A-8 Congee/Porridge (g)
A-9 Toast (piece)

A-10 Popcorn(  10049)

A-11 Dim Sum (reheat) (g)
A-12 Beverages(200ml/each)

Note:

e For menus A-1 to A-4 and A-9, during cooking,
the system will pause and sound beeps to
remind user to turn food over for uniform
cooking, then close the door and press START
button to resume.

® The result of auto cooking depends on factors
such as fluctuation of voltage,the shape and
size of food, your personal preference as to the
doneness of certain foods and even how well
you happen to place food in the oven. If you
find the result at any rate not quite satisfactory,
please adjust the cooking time a little bit
accordingly.

The menu you set up here will remain until you
reset it or cut the power.

For cooking rice process of A-7, please refer to
steam pot manual.

Specifications

Model

EMS3085X

Power Consumption

Please refer to rating label

Output

900W

Operation Frequency

2450MHz

Outside Dimensions

538mm(W)x436mm(D)x294mm(H)

Oven Cavity Dimensions

354mm(W)X358mm(D)X240mm(H)

Oven Capacity

30Litres

Cooking Uniformity

Turntable System

Net Weight

Approx. 17.0kg
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Packing List

1.Microwave Oven*1
2.User Manual*1

3. Metal Rack*1
4.Glass Turntable*1
5.Roller Ring*1

ROHS Environmental Information
If at any time in future you need to dispose of this product please
do NOT dispose of this product with household waste. Please send this
product to collecting points where available.
This product is RoHS compliant.

Compliant.

Cleaning and Care

1. Turn off the oven and unplug the power cord from the wall when cleaning.

2. Keep the inside of the oven clean.When food splatters or spilled liquids adhere to oven walls,wipe with a damp
cloth. Mild detergents may be used if the oven gets very dirty. Avoid using spray or other harsh cleaners.They
may stain, streak or dull the door surface.

3. The outside of the oven should be cleaned with a damp cloth.To prevent damage to the operating parts inside
the oven, water should not be allowed to seep into the ventilation openings.

4. Wipe the door and window on both sides, the door seals and adjacent parts frequently with a damp cloth to
remove any spills or spatters. Do not use abrasive cleaner.

5. Do not allow the control panel to become wet. Clean with a soft, damp cloth.When cleaning the control panel
leave oven door open to prevent oven from accidentally
turning on.

6. If steam accumulates inside or around the outside of the oven door, wipe with a soft cloth. This may occur
when the microwave oven is operated under high humidity condition. And it is normal.

7. Itis occasionally necessary to remove the glass tray for cleaning.Wash the tray in warm sudsy water orin a
dishwasher.

8. The roller ring and oven floor should be cleaned regularly to avoid excessive noise.Simply wipe the bottom
surface of the oven with mild detergent.The roller ring may be washed in mild,soapy water or in a dishwasher.
When removing the roller ring, be sure to replace it in the proper position.

9. Remove odors from your oven by combining a cup of water with the juice and skin of one lemonin a
microwaveable bowl. Microwave for 5 minutes. Wipe thoroughly and dry with a soft cloth.

10.If the light bulb burns out, please contact customer service to have it replaced.

11.The oven should be cleaned regularly and any food deposits should be removed. Failure to maintain the oven
in a clean condition could lead to deterioration of surface that could adversely affect the life of the unit and
could possibly result in a hazardous situation.

12.Please do not dispose of this appliance into the domestic rubbish bin; it should be disposed to the particular
disposal center provided by the municipalities.

13.When the microwave ovens have grill function is first used, it may produce slight smoke and smell.This is a
normal phenomenon, because the oven is made of a steel plate coated with lubricating oil, and the new oven
will produce fumes and odor generated by burning the lubricating oil.This phenomenon will disappear after
a period of using.
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Consumer care center

Thailand

Call Center Tel : (+66 2) 725 9000
Electrolux Thailand Co.,Ltd.

Electrolux Building

14th Floor 1910 New Petchburi Road,
Bangkapi,Huay Kwang, Bangkok 10310
Office Tel : (+66 2) 259100

Office Fax : (+66 2) 259299

Email : customercarethai@electrolux.com

Singapore

CONSUMER CARE HOTLINE : (+65) 6727 3699
Electrolux S.E.A. Pte Ltd.

1 Fusionopolis Place,

#07-10 Galaxis, West Lobby

Singapore 138522.

Office Fax : (+65) 67273611

Email : customer-care.sin@electrolux.com

Indonesia

Tel : (+62 21) 522 7180

PT. Electrolux Indonesia
Gedung Plaza Kuningan
Menara Utara 2nd Floor,
Suite 201, JI. HR Rasuna Said
kav C 11-14, Karet Setiabudi
Jakarta Selatan 12940

Office Tel: (+62 21) 522 7099
Office Fax: (+62 21) 522 7097
Email : customercare@electrolux.co.id

Philippines

Domestic Toll Free :  1-800-10-845-care 2273
Customer Care Hotline : (+63 2) 845 care 2273
Electrolux Philippines, Inc.

10th Floor. W5th Avenue Building

5th Avenue Corner 32nd Street

Bonifacio Global City,

Taguig Philippines 1634

Trunkline: +63 2 737- 4756

Website : www.electrolux.com.ph

Email : wecare@electrolux.com

Vietnam

Domestic Toll Free : 1800-58-88-99
Tel : (+84 8) 3910 5465

Electrolux Vietnam Ltd.

Floor 9th, A&B Tower

76 Le Lai street - Ben Thanh Ward - District 1

Ho Chi Minh City , Vietnam
Office Tel : (+84 8) 3910 5465
Office Fax : (+84 8) 3910 5470
Email : vncare@electrolux.com

Hongkong

Tel: (+852) 8203 0298

Dah Chong Hong, Ltd. - Service Centre
8/F., Yee Lim Godown Block C

2-28 Kwai Lok Street, Kwai Chung, N.T.
Hong Kong

Malaysia
Domestic Toll Free: 1300-88-11-22
Electrolux Home Appliances Sdn. Bhd.

Corporate Office Address: 7th Floor, Tower 2,
Jaya 33, No. 3 Jalan Semangat, Seksyen 13,
46100 Petaling Jaya, Selangor.

Corporate Office Tel: (+60 3) 7843 5999
Corporate Office Fax: (+60 3) 7955 5511

Consumer Care Center Address: Lot C6, No. 28,
Jalan 15/22, Taman Perindustrian Tiong Nam,
40200 Shah Alam, Selangor
Consumer Care Center Tel:(+60 3) 5525 0800
Consumer Care Center Fax:(+60 3) 5524 2521
Email: malaysia.customercare@electrolux.com
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www.electrolux.com

The Thoughtful Design Innovator.

Do you remember the last time you opened a gift that made you say, “Oh!
How did you know? That’s exactly what | wanted!” That’s the kind of feeling
that we at Electrolux seek to evoke in everyone who chooses or uses one
of our products. We devote time, knowledge, and a great deal of thought
to anticipating and creating the kind of appliances that our customers really
need and want.

This kind of thoughtful care means innovating with insight. Not design for
design’s sake, but design for the user’s sake. For us, thoughtful design
means making appliances easier to use and tasks more enjoyable to
perform, freeing our customers to experience the ultimate 21st century
luxury: ease of mind. Our aim is to make this ease of mind more available
to more people in more parts of their everyday lives, all over the world.

The “Thinking of you” promise from Electrolux goes beyond meeting the
needs of today’s consumers. It also means we’re committed to making
appliances safe for the environment—now and for future generations.

Electrolux. Thinking of you.

Share more of our thinking at
www.electrolux.com

_14_



RRRHIAT

FaarsseTamailaviuldlilasundsnulalasnnuiniuly
Fouuziniannulasnsiy

FauusUIN1IRAG

ARUTLNIU

naufadaAuduIng

n’mﬁag"l‘ﬁmﬂnuz ,

TUALLDIAVDILATDY

LLW\‘]ﬂ’JU@Nﬂ’ﬁﬁ’N']u

HFouuriins e

YoM 38AluTA

FaMruaANINImAila

MINANNTEZDIAURZNITAUATNEN LA3 DY

AuduIN15andn
U Y

0O NOYOY L L1 W W

(oo}



FamrsszSaintlaeiulaTilasundseu

Tulastvunniiuly

1. vl lunsiidscanseadiaey sy ilasuwasoulalasivanniiuly uaz#udn
Lma\aLm‘lmaﬂﬂiml,wammﬂaamnmja\imﬂﬂﬂmﬂﬂﬂmmmm

2. mumammaﬂ‘;mmomwuwammauﬂimu,ayﬂsm FnilAsemmaniatevhans
mmmnmaaﬂ'ﬁﬁmmwaommauﬂim

3. vl lalasaniidame mmmywmmﬁwﬁoﬁaﬂizgLm‘lsﬂﬂsmxlﬁaaﬂmlﬁasmgﬂﬁaa
uarliiinanademesie
a. U5z (3mblesurinee),
b. vuWuLaTadNTBIlIEY (HNvTanadu),
c. Favavlsrguazimiihvesda

4. MavSuussniegenusnsiuladuniseaedavieeilaieggiugauming

FauusuiNanNUaanny

ava @ o o & & @ = ) -1
TusauftiBaadeuusiiaanulaeadeduiiugu Tususldonwniasldlui dodl:

Andiaut tiedaviuanudsesoniswing Iwihden Tulndf mauadusiaduyaas visléfuwser
Tulasvanniuly:

1. TusagudouuninegwaziBoanouldouindes
2. Miedasilmainquasaediissyflugiowinfu uasialdasedifiqgndlunsiansoundsloh
meluedas wnaurdadlEsunsesnuuuadmsuhaNseu e visauusivanvns Tilé
sanuuusngmsuNIlinugasmnsavisluiomaase
3. ﬁwﬂﬂﬁmumﬂﬂﬂmwLﬁaluua'mﬁaﬂ"[ul,ﬂ%‘ao
4, muT’nmumaamnma‘lﬂmaﬂaﬂ’msm w3aeivhelaivng $13n wiesremau fhawlwiinany
\Jevne Tﬂim'iwgwammamLmumﬂmmimayﬂﬂawmmmmmLﬂu@Lﬂaﬂumsﬂw Waniniine
funsreanluiin
5. ddaut Weldieidunay Winarsliadadlaniiiinagua wanzaziinanuieuge
6. audaut ayaalidnldanuelilasovlashifinisauauguald madnlasumuusinisowed
lfimlulasiviatntasndy uazidnlafedunsneannsliinds
7. diedlestuanudssdeniaialwlnilugesldoms:
o PuzvhomsiusuMTuswaEAnrIanszae Feadansieuiuszezg wanzenaians
ana Wl
o naARIA WiaflintngeaanangenszaEvdenaain neudniases
o mﬂmmmmmulvdmmu Tﬁﬂmmmmaaaﬂﬂanaaﬂ memﬂﬂﬂiysﬂ,’; WoDatuwaal
ol lulasnduludmsufivees uasiufiunTeans Mausdvsurine s vieamns
Wlundosznuelailgldon

8. Afaw! muaumaommmammﬂumﬁu“wﬂmaumLWin“ﬁ)“m‘E‘ws“L‘ummnaarﬂ,ﬂ

9. miaumiamﬂumw “finadeauaznsziuinfumends aastianaszinse Tadlondudumaus
2ONINLN

10. Famanownslumilasnn thiufi$eusnaviliBudiusesmuaznsusifems ware1avi
T¥Rensanwaals

11. swlldlavowdonvielasuiidwientumlalasow mwszeraiomsszdald usinaslailgls
\w3agemTuen

12. arsiddananzwasnviSeitenmsfivun iy Tuns ama*’ﬁﬁ’agn usUila wazindn fowiudenay

13. ﬂuw’%aL’nzhmmilﬁnﬁmsﬂummLL@:mmu:‘[ﬁV‘i’a uazfipynINaUgUn)lamNIAINE NN
U%Tnmﬁawﬁmﬁmmsgnmn

14. paurlumasaumneanudauazaismaina sl fonizus %mﬂﬁqaﬁaﬁ’umm%aumm:ﬁﬂ
811IDONINLAN

15. Wausiimanzdmsulumnlalasnwindu wazdewnsndanouldonu

16. Adiau! miﬁi’mﬁumsﬂﬁ\a%’nwﬂm Wisnstandidiaiinnsnaariaseudmiuiloaiunisslrazes
wé’amu\laﬂ,ﬂiLdWLﬂuﬁfaoé’umwwiawnﬂu ﬁaav’n’w‘[ﬂﬂmmniﬁ'ﬁwmmmu

17. LﬂﬂluiﬂiL’JW’QﬂﬂEJTuﬂﬂﬂim Group 2 Class B ISM B Group 2 ﬂsvnaumﬂaﬂnimwmmnu
PARMNTIN (1), NLFERT (S) WazmMIuwnd (M) maﬂnimunﬂwmmwmmuﬂammLLaw/ma'[’n
Tugmmmamﬁmmmﬁn‘lwﬁmﬁﬁuﬁﬂmw%auLanm‘s Ltauagdluﬂi:mw Class B Equipment
Fomneamsvliluthudeu wassouiifildscuuusesuluine dsldaueiasuastiniEou

18. indaviililisunseenuunandmsumsldanuzeasin LLa:ﬁﬁm;iﬁﬁmmunwimmaiwmy NN
Uszamivug viemedala safleiiimauszaumscluazanag asmaniasensliaselaslaifi
muguguansslimuuzthegwlndda Weanuusesislumsliou

19. m‘smtamnama‘[nam WolilvAndunselunsldinia

20. Lﬁ’ﬂ,JJIﬂiL’JW‘iuu Tﬁmmummmuuwuﬁﬂummu

21. A mummmiaouutmﬂivnaummi iavumaalBlniindivilFAnanudou mszasvini
w3sademeld uazlisgludeulamssuuseiu

22. wumwmmsnLaamu‘lmwiaumnmm%mm

23. vhwnaedesSlugiifiuszgDaus i

24. inwiawummuuanLﬂ‘;mﬁmﬂumnmm”’lﬂmu

25. mwamwnmmL’meumwmminLaauﬂm‘lﬂ auzlHoru

26. Tiesumiowdad St

27. ddiaul Fliinlalasiimndszaniefazeudseaiioms sundeslisumadeaussaingng
gy

28. aﬂnim Rlummsn'lﬁmuﬂumwmwnmmaﬂuw\l:flﬂaﬂwﬁmﬂ%aa

20, wlalasmdoonuuusiie ety mu'lﬁmuTumwwmﬁﬂ

30. Hwneaf TaszuzoanaIndunasuasidnsasieies e ussasvinstusnanmiels
sansaviudsusinmaldiioowe

31. Tawuwnuliuiuneuniouinaniss Wellasiuanuiere

32. Famsszdel masiilunsihyednmnley vienstesunueisaiiuiBesduasoseyneu uaz
dasvilayasnsfgnuigeu wzdaeinsnaniiasausnsulesiunisiaivazeswdsen
Isﬂmnmaﬂ swmmmﬂaﬂumﬂwLtaywaaﬂ‘leH TﬂimaumaﬂwﬂuﬂmmsaLav-ﬂmaﬂ*’n

33, wnpilaiildsunsesnuuumnamiumarareavnsugude ves warilsemswindu

34. Migeilafiuannaiousasiiemssanainem

35. Famssz i lovhoelnasensinluzn: Jaraseunaus wieWsuvoams

36. Lﬂiaq‘guummsﬂmmnmﬂmLw] 8 T4l mwmwummunmaamﬁmma mevszamivg
nianadnla 3’33Jﬂ\1NV]’IJ’]ﬂiJi.,ﬂUﬂ’]’imLLayﬂ’J’m’i T#oulg mmm@Ltamaumwmuu“uﬂums
'E’ﬁLﬂsaoamaﬁaamnmmﬂnmﬂ Wil 1um§[mmmaumsao LLaJLum{immnmﬂmmﬂ 81
V]’]ﬂ’l’mﬂvﬂ’]ﬂLL@”Uﬂi\‘liﬂ‘lﬂ’uﬂ’iﬂﬂﬂﬂlﬂuwﬂLL&

37. mnmmmmmulﬂmmmuT Uﬂmmmaﬂamﬂaﬂaan AL mmﬂﬂﬂsmb WeTafuwarl

38. wanhlanewssnmiemshumavlilasiw



PDLUZUINITAARI

1. unziheseg pananUstgindosrisumsfing

2. @diaul avavasuiumlithgaiene Wy UszgliBoaieldweiingy Saveutszguasiionii
sovdalifiswlntryaiiome viuiuasadnoesUszglivinnienan samtednuhiineg Tudes
Tammamanuﬂm Falfauedesiidrgademe u,awmmaﬁuﬂmmsamﬂhmn’a

3. fadawnlilasnnBiouiuiod Fouasdesudousafismeiessuthninzesiadssuasimiinues
amsiviinfigald

4. vudndaededindanusou Ay LLaymnmwmfnmuauwﬁm v3elndYanifalwls

5. maaumswuunﬂummﬂwmewaLwaiwmaammulmﬂuﬂnm Tmau’namwmuamaa 20 7.

FundeiAsee 10 o wazdudneis 2 fu 5 u. FudaviutessruisenATE LY wasa

nenseeananifiAIes

wulanuedeslaslildladaumuuia 2sumu wazunumau

asaegaellisrgndene aﬂﬂwmﬂlwgﬂ"lmmaa Tiwasuiiuiaduiiseundosiay

mwma‘LWmaaﬂumLmuumaaum‘lmm Lwaiwmmsmamﬂanaan‘l,mmﬂum:uanLau

FlFnundosusnanans

© ©o N o

FauuzUINSADIIBAY

ey & da

gunsniiliassiameiuiane melwsandesilfimeiu uasimiendniifadsmpiu
Lﬁﬂuﬁanlfmm.lmeﬂlwmmamammaaLLa sopapfudeuiosud Tunsdififialuingnieas asdu
azapananNdssnlninfan me"a”mﬂi"uﬂlw%mdmu Linsdeuuanmlalasins sy

va o

wi3dldlningu mnldussiulwihgoniniiszylindieiss JuinliAalilng wiaviliadondomels

ad o

Asaul m{["ﬁﬂS?nﬁﬁiamﬂﬁulﬂigndﬁmﬂﬁLﬁmlwﬁﬁamlﬁ

nanBne:

1. I‘UiﬂfflﬂﬁlE]"ﬁ']\ﬂ,WWjEN’TuEI‘lJiﬂﬁﬂLaﬂiﬂiaﬂ’ﬁ mniidessduiienfuaaiu viedouunihnsdesslu
2. vmwwamm”wmwmﬂa%muwmﬂnaumﬂmﬁmmﬂnummim waznsadusiadiyaea ity

a va

mnmﬂuﬂgummmau,u'vmm‘mamﬂlw

foosselnusiasiduiinnamanedesoluil:
FipuazFmins = a1uhu

= seflunia

fihena = awlw

ARUSUNIU

ms'[ﬁmmmlﬂmL’JWfJWﬁ'ﬂﬁLﬁmﬂﬁuiumuﬂmmmm Tnsiien] v3ogunsalluiindug
dauienrsunu Wiaavderdanssunauldlasoasd

1. vhanaazoavszguaziovtinzesda

. wWasushumisianameAvasingvde nsiied

- Hedumisnlalasonbieglusumisilisunuianeinia

- aelalasonliiennisneinia

 @epuinmnlalestmdnduginaslndu Welienlulasvuaziasimasglursesnszualvidas

Auansineiu

a b~ WON

—5—

ﬁauﬁﬂﬁiaguﬁu%ms

naummmaﬂuﬂmms Tusavimansada il
1. mwmnﬁauﬂanuuumLmefﬂu winipuddnliuiu Woeauanssnaindasln sevUssanm
10 Awit winFouUdndnadeliunu
2. mwmﬂmmmmamasnmmnmaiwanmwsﬂu fihnturosads Wasafouyanededldlnin
Sudniudnanglng
3. maamm\ﬂﬂmmwLLwammumimmunﬂmmmalu uarfesEEz AN BELSoud)
4, ﬂﬂﬂivmmnummmaﬂL‘wamwﬂaamnwﬂimLLuuwialu Tty nasoulalasinas lidavhau
fwhulisansaudladgmlddmemies Tsefeseguivimsdiaalnasng

@

uvSuusordasanusnaulagunilsreanIaaftafies

anaulun1s e lulasiw

. Brep I Wz AN ’mmm‘mﬂﬂmtm“muﬂnm PO

2. 189NT8E RIS TN mnaﬂwﬁumwL’Jmm”u‘l’ﬂumiwmmms waziiinnadle
sufu emsiignannifuluasiliiinaiunsedalnls

3. vimns m‘mammsmﬂammins”mu LLa“mﬂwmmmnmm

4. NAUDINNT 1 ma LWﬂTmnmiﬂnmmmu LU lﬂLLa“LLﬁNLUBiLﬂE]i mmsmammnaummsmu‘[wm
ataien 1 A%

5. dn3peamsmidiavhamslinsmnerassr sz aenae Wy §n'§u THdnSaelniannguuuan
Jusuay anesnassiiseuuanzasany

As@en i gn1BuL

1. FagzasmauziimanzdmiulilumnlilasnnfeYaglusels wszndsulalasinansonsy
WUNBUL LasvinAaSauldituavingle

2. wisenlalaswlisansonsqrnulanz1d dalinpuslansnionudifzeulans

3. Hwldnszawiloida szeeiidunansaslanzi@otu Sadusmaliiinszneliuas/mie
T lngle

4. wunhildnusvssnaumioguls wnzgawliommsgnlsmdannign mousdndoueiavinli
amsiiagamaugniiuly

5. mmintﬁaauLuﬂuwaﬂa'nuLanwamm‘smuwan‘lmmEJ wieiloeiulailiomsgniiuly mnﬁ’[u
Usmmmnmulﬂmsvmﬂﬂi el LLaymmﬂﬁwmamnmmumamauLmamouaﬂ 1 4 (2.54 213.)

mausivasadosmsuldlumnlalason



ABUS

ilaridululasion

i ueng

o funan*

wimuauiau

i

5%

T4

wiwily

Tlailes

Tlalgt

Tlalgt

IRNNUANNTDU

it

14

1l4

PMuwaaanagmsuldtumlulasion

5%

T laila

Talailas

nseassmsuliuluass

il

Tlailst

Tlailst

malane (gunsaliasa)

Talailer

it

Taflailes

ATLNTILaNY

15 lailet

flg

T laila

apfifluanaad/mousagiifluavasd

Taflailét

Tl

Tflailes

Q
9]
G

MICROWAVE
0 [0 (=
GRILL

CoMBI
DEFROST

LLNOﬂQﬂQNﬂ’]Sﬁ’N’]ﬂ

o #iti9n
LEANTZEZIAINTINEIMT TeiuanNdeu Indyaiu
A LATUIRN

o JuitsAdulalasiom
fvsuideanssduanusouieidululasim

o DaileAdunsn
mws‘uLaanamwnumaaﬁanmuluimrmlmauﬁan’numa

o ﬂuﬁanwumo
msudeitaidugng

. ﬂuﬁamjua"mﬂmmsmumo
fmsudanamisiminaestusunsuasasems

FERMENT O LL’ﬁLL‘ﬂ\‘I

o ﬂuﬁanwuwunmmi
mmm\ﬂﬂmnimunmms

- -~ AUTO MENU WEIGHT STEAM ° ﬂuwuaﬁiuum

AU LD HUAUBDIAIDN wnybnludi wnin aulah mmm\ﬂﬂsu,n‘smuummmiamiuum

. 0 Cﬂb . ﬂuu'mun
fmsusotminems

. ﬂuau‘lam Tﬂsﬂ'hiaﬂnimwuaaulau'mmmhmuiﬂsLLnsuu)
mwsumLuummmimﬂi”mﬂ,am

. ﬂumm/antan
Tﬂnmmwﬂmmaammn BNANMIRIA 3aR9
svuuaaﬂﬂmnumn

o ﬂumnm/mﬁm
TﬂnmmummwmLLavmmwmwnm

Wordunay: Apnisvianmsse “deitululasnnnanileidudgns” was “dontululasivnaadiitu e
MaIAENRaNNIzaBANNTaU”

3u EMS3085X

TIMER/CLOCK STOP/CLEAR START

A28/ WAN  wga/enLdn (&5

QO @ ¢
T’hmmum L’;mmmaanmwunmmi

. u.ausummu
THf1r3015un15991 M3B15NNNTY UL
(Quick Start)

dauuziiinis gy

(] LNE]ﬂ(ﬂl]N‘WFJﬂ/EIﬂLE‘m 1 ﬂi\‘i WiﬂLﬂﬁﬂﬁ”ﬂ‘[u‘ﬂﬂ.‘l”ﬂLﬂiﬂ\‘lﬂ?f\l\‘lﬂ']\i’]u Iﬂ‘iLLﬂiNﬁ)”WﬂﬂVﬂ\ﬂu‘ﬁ’Jﬂ‘j’]’)
ﬂﬂﬂNL‘iNV]’W\‘i’]uLWEWﬂE]’]WW‘NIE] Wﬁﬂﬂﬂﬂ&lﬂﬂﬂ/ﬂﬂmﬂ 2 ﬂﬁ\‘iLWﬂEJﬂLﬂﬂIﬂﬁLLﬂiN

% @IntanaeAAaBATY . Luaﬁuﬂm’ammmmi amﬁmﬁmmmmauwnq 2 wifl aundaznatunga/enidn vialayszg
PaINTIN
® 2wurmu mMstouim
% ;Z;";:j;; . wdnviudlanunsosuriinilduuy 24 $2lus Tusnusiiadosindnienu sunsognaniiagiuldles
® uwHIAILANNTINL ﬂﬂﬂmmm/mwm 2 ass
@ Wiatedendu (FnneanATay Mica Gelddmiulanrdataesdenin) 1. ﬂﬂﬂNmnm/ﬂW‘WﬂW 2 afy 2. WNu@ﬂUﬂLWﬂm“ﬁ’ﬂW
MmN 3. nﬂﬂumnm/mwmmaﬂuﬂu 4. myugniiauiiodsund
“‘mvm%“maummmn 5. najusona/unfimdnadudiautu

MZLLNII AN



asmeuRndunm

mminmmﬁmwnml,wamaumaﬁuamnmmmmi mmﬁnm\ﬂﬂmaﬂ 95 Uil
faoeing mnmmmsmmwmwnm 30 wii:

1. nmﬂumnm/mwm 1 afs

2. wuuanumwaman 30:00

3. nmﬂwﬁummumaﬂuﬂu

RN

1. mnmmumauw 2 1IR3 LiNu‘Uﬂ\‘lLLﬂ 0:00 \lﬂﬁlﬁ,‘lﬂ\‘i 95:00

2. Tumm“mﬂimmmuunm E‘I’]N’]iﬂﬂ‘é El“’L’Jﬁﬂﬂﬂiﬂﬂﬂ?ﬁ'ﬁlﬂiﬂﬂﬂﬂﬂNﬂ\‘iL’Jaﬁ/‘uqﬂﬂﬁ

3. ﬂﬂﬂﬁ]duqﬂﬂﬁ’ﬂﬂnﬁﬂzuiﬂuﬂﬂLW]‘L!‘U’WEJ ‘ﬂu’T‘VEW LLE‘Iﬂ\‘lL’JE‘]'] LLEI“EI'WN’W‘SQVNI?J?LLﬂiN‘VﬂEﬂ‘WWi\lﬂ LNE)
ﬂﬂﬂuﬂﬂﬂ/ﬂﬂtﬂﬂ 1 ﬂi\‘i L')ﬁﬂﬁl“ﬂﬂﬂuﬂ"ﬁ’!ﬂiﬁ’l VIE\]\‘)‘HﬂuuﬂﬂUNLiNVﬂ\ﬂuLWBuUL’JEﬂﬂB manmﬂu
WEJG]/EJﬂLRﬂ 2 ﬂi\iLWE)EJﬂLﬂﬂu‘UL’JE\]’] mminﬂnLaﬂmiwnaﬂu“nm”wm‘;aommmmu‘lﬂ

nsvemseaeileiulilasnw
1. nmﬁuﬂan’nulﬂmnﬂnmm a¥afialdanseduanudou

seeuanniau | 100% 80% 60% 40% | 20%
. HI M-HI MED M-LO | LO
BN dunane-gs | thunae | dwnane-en | i

2. wuuaﬂumwamnmmmwﬁ mmﬁnmna'ﬂ,ﬂmaﬂ 95 w1
3. nmﬂmmmmu

YW Lﬂiﬂd’ﬂ”l“ﬁi”ﬂﬂﬂ’ﬂuiﬂu ﬁ\'lLE]’ll’Jﬂ’]ﬂﬂ UNINAY 'Slﬁﬂtﬂii)\‘l WiE]LNE]ﬂﬂﬂ'S“’LLNIWW’W’mLﬂ‘éﬂ\i

e vnseaeHeidueng

msmammimmvmmuLuawumaq qfin L‘Llﬂ(flﬂﬂ‘a‘"ﬂﬂ oazs Tdnsen uazdwidold awnsa
fanmldgega 95 uni

1. nmﬂuﬁan’numa 1 ads

2. wuuanumwamim |

3. ﬂﬂ']J'NLiN‘VI’]\‘i’]u

nshavnsaaedeidubrawsandeidululasin
mmmév’mmlﬁgaqym 95 Uil
v’l"mzho NABINITAILIAT 25 UIi:
. Wadszg laomnsluiades uirllaszg
2. nmuﬂqnmuwau 130 2 adg

nevluiendu ol ILULIRIDINTT
d NTUNEN n
WA Tulasin 819
1A59 M+GRILL 30% 70%
2 A% LO+GRILL 55% 45%

3. viyugniauiaidan 25:00

4. natniEuyieu

RUENAR: Lﬂ%a\ﬁz:’[’Ei:oﬁ’umm%auﬁﬁaLml‘ﬁéhqm uninasidnngas viiadlasnnseuaninanasag

L‘iﬂﬂ’l‘i‘ﬂ’]\‘l’lutmﬂl‘i\‘lﬂ’lu (Quick Start)

Tuiwmmmumﬂ ﬂﬂﬂNLiNVI’]\‘]']u‘WE\]’]EJ‘T ﬂi\‘lLWﬂ(f]\‘iL’)i\]’] N']N'ﬁﬂﬁl\ﬂﬂﬂ\‘iﬂﬂ 95 Uil uay Lﬂia\‘l’ﬂl Li&l

voulnednludafissiuanudou 100%

,9,

NSTAMITINAALYIRIETURDY

Y o arauawnswnds / lasiaw / g9 / szuula /
Funaudl 1 Tau!

Tulasiviwdaneng
Tumaud 2 Tulasim / 819 7 szuulenn 7 lulasovnSontds

1. sslsunsusmsudunoud 1 TnelidaenataEarienu
2, mﬂﬂmnmmmmumauw 2
3. nmﬂqwﬁummu

mMsazagasusuienuna

a'm'ﬁnmrm'ﬂﬂmam 95 Uit

1. nmﬂuﬁanmuaumﬂmmimewmm adafialdonamazaiwamsuguds

2. vyugndaansszeaNEBINNT

3. ﬂﬂ‘lJNL‘iNVI’N’]u

ANBNR: doazauamnsld 2 Tu 3 zavsrpznmiinenly Lﬂiawmﬂmmﬂsfn wasiilRpodu
mauma‘lwnaummi waumnuu‘lwﬂmﬂsm LLE\]’JﬂG]l]NLiJJV]'I\‘I’WULWEJaq,a’IEJB’WIﬁGIB

mMsazangavsududenmaimiin

\3pvRsisrarauarssiuaNSaulaedaludivdsndniminugs  swnsadalmine s
uzudolgdous 100 n3wluauds 1,000 n¥n

1. nﬂﬂuﬂanwaumﬂmmiwmm A%y Wadenthminasfidesns

2. viyugniativeasimin

3. nmﬂmiummu

VRNeY: Tuszrineazaneamg Lﬂiawmﬂﬂmmﬂ wasfifesduuandouidelvinduans

navaniuldaysy 9 LLa’)ﬂﬂ‘]JNL‘iNVI’W\‘ﬂuLWE)EIWE‘I’WEJE]’MWiﬂE]

LERUEE Lﬂ‘éE)\‘)’Qq,aq,a’WEJE)’WI’W‘WI’W’JﬁVIGNLB’I‘L’)R’Iﬂﬂ auniariidamany vialedanssualniin
NA38Y

mMsnsina g

fortudleanlivinamalddeieiu danasguiidaelide 30 ssmades

1. M9 Iadiunsusiidiauning Jadnsus udnidieie

2. nmﬂuﬁan'ﬁ"uwﬁnmmi 1 ﬂ%\i

3. muanumwamiva naifeIms st likonaiszning 60 wiiits 95 unfi)
4. nmJ‘miNmmu

nseeAnszuuSanilasiudn

weasiulalidindaliueies Taslifflimuusnh

o M3dndon: ulruaaLaULY ’lwnmﬂmm/mman Felidszana 3 Sundt suildeodwaudedu
Tulvuadon aclisananEruedadd

o NIBNANABA: NALJNVEA/ENLEN fal¥useanas 3 Jundt auﬁl,ﬁmﬁagtywmﬁ’oﬂﬁu FanT0ldnu
w3ngldauung

_10_



wiyrhnIdnlusin
Tigpedeszuznavhemsuas e Ao
) nﬂﬂmugﬁmiuﬁﬁ 1 ads .

) wuuanﬁmLﬁmﬁaniﬁ’amaom%ﬁﬁ"mmi

. nﬂﬂumwun

) wuuanumwataanmwunmaﬂimmmmi
. nﬂﬂunummu

—_

a b~ W N

wyrhemIgaludR;

R Wy MaBWe):
A1 Trgna (nSa) o Wiy A-1 89 A4 uaz A9
T o & - Tusewinevinamng \A3D9REWYATIATI Uaiildes
A-2 Watwilaunsau(niv)
_ é’mmmmau‘[wnaummiLwaTwmmianmm
A-3 nyay (nav) waamnuuﬂmﬂrm Lm’mmﬂm‘mmmmwam
A-4 tae (n5N) 2191360
— - = WNANIVNEINIRNUS A ludRTust fuvaieilady
A5 TurSeey (230 nw/as) * ) b 3
— U ANNRURITBINTTUA TN JUNSsUAzIUIR
A6 Wap1 (n3d) a9 mnIanafianelasuyariieaiussiuay
A-7 413 (n5W) gnoase I wUszim uazderalufedneuznig
o 2NBWNSULATEY MNRANNTYINang kidiudiin
A8 TnAndu (n¥u) o ’ ' el
— wala Wisuszeznaiamsaudasnsididntios
A9 Uiy (Hu) o ndavesldmyrhamsiidalisgn auniae
A-10 Pavmasu (100 n3u) B IGERY W%E]Lﬁaﬁﬂﬂ‘i”uﬂlﬂﬁ’l’%mﬂ%m
ey ot (@uliow) (ni) o §mSuIY A7 guilaidnann “wyrhemadg
- szuplad
A-12 LA3DIAN (200 NA./ASY)

U [ a
MR UANNIINAUA
qu EMS3085X

wsesulwii: ganuauihauaasidsiv
fdalwpananiades 900 AR
A 2,450 MHz
YUIANARSURNUBN 538 (N19)x436 (@N)x294 () W
PUAERIFDIYNT 354 (N119)x358 (AN)x240 (§4) Nal
AN 30 Ang
suuuuMavheIms U
vhmin Usznnu 17 nn.

,11,

m‘sﬁqmwaza'\mtazmsg LRSNHIASTDY

—_

10.

11

12.

13.

Daaindininy u,amamﬂz%naanmnLﬁw"lﬂlWriauvi’wmwm”mmwnﬂ%a
vnm'mavmmmu’lulmaaaﬂmua mmmmmiwnmanivmuanwwuamu’lumaamﬂmuu
’n‘uummm "["nmmvnmwm"mmﬂnumaaummummanﬂinwLﬂmaafﬂ,mmn vwldaulsuas
mmmmmavmmmqwﬁnmnsau stflwavmmm $1500 v iRpesiuAsEgdalH
mmmavmmwummuuanmimmmmumuummm oserulilidudmendoadome
mumumn‘[uﬂnmsvmnmmﬂ

Lﬂmﬂi”mawnmnsvanm 2 fu Fazourszg LLa“numuwaﬂmmnuLauamﬂmumuummm
Wadnrsuamafinnvianseifiufneg muTmuwawwwaawuavmﬂwquﬁnmniau
msiﬂﬂaﬂwLmeuﬂumimmumﬂnm Tildimjnguiminag Saliazen Wadszgados
PULTNANINTEDIAURIAILANNITHNIY wedlaeiulaiedasvhonlaglilsddls
mnifinlatay ﬂuaﬂmumu’[umamuuanmmﬂi”m Wldinisndaliui Foorintuldlunsdii
Lm‘l,:ﬂmanmwu’(uama”wummﬂnuﬁuwmga Fedofudaninfdamsuniahemasg
wlulasin

naeuvuuieeniauazaifiuafsns Tidsmhayguniaiedasineny
mm'ma“mmau,mul,l,a”wumﬂﬂmnwLﬂuﬂi”mmaﬂaanulu"lmnmﬁmm’[ummvvim%f'mvi’wmu
daitufindusedsienhasszeinsinagey uadrnsumuimhaysissouriieios
F1997U NEIIINDDAWLYIUDBNTINIAINALDIALFETILE? ‘Ewmnmﬂanaummmwﬁﬂmamlm
esdanaulifeUseavdoanandulue Winauh 1 wifuthasunuazwdonuzung 1 du
Teluiwfiswnsoidnedels sulumlilasondssanm 5 wift wisandudalint udldin
yuidaliue

adpsnswasunasallumn Tusefnsequiuinsdianlnsdnd

. asvhanuszoaenlilasniacrdnasuaIsasnanwLENe vnw ilasnnliazeia

avilindene sao1gmsliu uarenavhiiiiadunsels
mumwamnmmuswnwﬂ”uawazflumaLiau idpaiharsgnitslugaifusssdmsumai
naum’[ﬂmmmaﬂnimaLan‘mauﬂa
mm,nmmumalmnaulmuulmLuahﬁdnﬂnumalﬂuﬂmm FofodudasUnd wazeniiean
unnuwanidenihdunaniu nwdsdmitainaunienauiiiinannswnindassiunseany
wazazmeludioldonulddnsses

,12,



f’mﬁu%msgnﬁﬂ

Thailand

Call Center Tel : (+66 2) 725 9000
Electrolux Thailand Co.,Ltd.

Electrolux Building

14th Floor 1910 New Petchburi Road,
Bangkapi,Huay Kwang, Bangkok 10310
Office Tel : (+66 2) 259100

Office Fax : (+66 2) 259299

Email : customercarethai@electrolux.com

Singapore

CONSUMER CARE HOTLINE : (+65) 6727 3699
Electrolux S.E.A. Pte Ltd.

1 Fusionopolis Place,

#07-10 Galaxis, West Lobby

Singapore 138522.

Office Fax : (+65) 67273611

Email : customer-care.sin@electrolux.com

Indonesia

Tel : (+62 21) 522 7180

PT. Electrolux Indonesia
Gedung Plaza Kuningan
Menara Utara 2nd Floor,
Suite 201, JI. HR Rasuna Said
kav C 11-14, Karet Setiabudi
Jakarta Selatan 12940

Office Tel: (+62 21) 522 7099
Office Fax: (+62 21) 522 7097
Email : customercare@electrolux.co.id

Philippines

Domestic Toll Free :  1-800-10-845-care 2273
Customer Care Hotline : (+63 2) 845 care 2273
Electrolux Philippines, Inc.

10th Floor. W5th Avenue Building

5th Avenue Corner 32nd Street

Bonifacio Global City,

Taguig Philippines 1634

Trunkline: +63 2 737- 4756

Website : www.electrolux.com.ph

Email : wecare@electrolux.com

Vietnam

Domestic Toll Free : 1800-58-88-99

Tel : (+84 8) 3910 5465

Electrolux Vietnam Ltd.

Floor 9th, A&B Tower

76 Le Lai street - Ben Thanh Ward - District 1
Ho Chi Minh City , Vietnam

Office Tel : (+84 8) 3910 5465

Office Fax : (+84 8) 3910 5470

Email : vncare@electrolux.com

Hongkong

Tel: (+852) 8203 0298

Dah Chong Hong, Ltd. - Service Centre
8/F., Yee Lim Godown Block C

2-28 Kwai Lok Street, Kwai Chung, N.T.
Hong Kong

Malaysia
Domestic Toll Free: 1300-88-11-22
Electrolux Home Appliances Sdn. Bhd.

Corporate Office Address: 7th Floor, Tower 2,
Jaya 33, No. 3 Jalan Semangat, Seksyen 13,
46100 Petaling Jaya, Selangor.

Corporate Office Tel: (+60 3) 7843 5999
Corporate Office Fax: (+60 3) 7955 5511

Consumer Care Center Address: Lot C6, No. 28,
Jalan 15/22, Taman Perindustrian Tiong Nam,
40200 Shah Alam, Selangor

Consumer Care Center Tel:(+60 3) 5525 0800
Consumer Care Center Fax:(+60 3) 5524 2521
Email: malaysia.customercare @electrolux.com
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Electrolux. Thinking of you.
fFehNAniaAuEnNINT www.electrolux.co.th
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